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Todos los derechos (idea original, investigación y diseño) 

pertenecen a  

Martha Leticia Martínez de León… Silencio  سكوت    ف رح  ® 

 
La creación de esta revista tiene como fundamento ser una 

Bendición -Barakah®, al compartir el conocimiento del islam 

para fortalecer el diálogo interreligioso, científico y con el no 

creyente. 
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Barakah®, by sharing the knowledge of Islam to strengthen 
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Barakah es la gracia de D/os dispersa en personas, 

lugares, objetos y manif iesta la revelación de D/os.  

Es la fuerza de D/os contraída para ser compartida y 

fortalecer a quien la otorga y recibe. 

La Barakah pertenece al misticismo islámico.  

Es la fuente de donde emana el agua divina, la única 

capaz de saciar la sed del Hombre, porque como 

menciona el sabio del islam 

Amr Elwardany 
No es el agua quien te quita la sed, es 

 

 

ه  
َّٰ لل   ا 

ه  
َّٰ لل   ا 

Barakah is the grace of God dispersed in people, 

places, objects and manifests the revelation of God.  

 It is the strength of G-d contracted to be shared and to 

strengthen the giver and receiver. 

The Barakah belongs to Islamic mysticism.  

It is the fountain from which the divine water 

emanates, the only one capable of quenching Man's 

thirst, for as the sage of islam mentions  

Amr Elwardany 

It's not water that quenches your thirst, it 's 



Número dedicado a 

     

 

Dra. Nahla El-Haraki 

Dra. Mariam Saada 

y a ti 

Dr. Amr Elwardany 

Porque la historia entre tus labios hace 

de tu mirada la memoria de los tiempos 

de D/os. 

 

 

Issue dedicated to: 
 

 

Dra. Nahla El-Haraki 

Dra. Mariam Saada 

and you 

Dr. Amr Elwardany 

Because the history between your lips 

makes your gaze the memory of G/d's 

times 
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هِ  بسِْمِ  نِ  ٱلل َّٰ ٱلر حِيمِ  ٱلر حْم َّٰ  
La historia es el tatuaje del tiempo, de ese tiempo que muere en 

el mismo momento en que da a luz a un nuevo segundo, y quizá 

por ello, se olvida o se comprende de diversas maneras, al ser 

traducida desde diferentes intereses ya sea políticos, sociales, 

culturales o individuales; sin embargo, una mala comprensión de 

la historia no sólo puede sino que conduce a la derrota, porque un 

individuo que no conoce o no comprende determinados 

acontecimientos del  pasado en su presente se convertirá en una 

piedra en el camino de su comunidad. 

Es así como la historia del Imperio Otomano en relación con el 

islam es sumamente importante para comprender no sólo la 

influencia del islam en el mundo, sino para entender por qué 

occidente ha creado un aurea de negatividad en contra de los 

musulmanes, la cual debe comprenderse más como una batalla 

cultural basada en pronunciar una mentira tantas veces hasta que 

aparente ser una verdad. 

La caída de Constantinopla en el año 1453 marca una nueva 

época al dividir  al Edad Media y Moderna, pero esta caída de 

unos de los más grandes imperios también esconde una pregunta 

fundamental ¿en manos de quien cayó este magno imperio y 

cuáles han sido las consecuencias? Esto es lo que trataremos de 

explicar en cada una de estas páginas.  

  

History is the tattoo of time, of that time that dies at the same 

moment it gives birth to a new second, and perhaps for this 

reason, it is forgotten or understood in different ways, when 

translated from different interests, whether political , social, 

cultural or individual; However, a poor understanding of history 

not only can but also leads to defeat, because an individual who 

does not know or understand certain events of the past in his 

present will become a stone in the path of his community. 

This is how the history of the Ottoman Empire in relation to Islam 

is extremely important to understand not only the influence of 

Islam in the world, but to understand why the West has created 

an aura of negativity against Muslims, which must be understood. 

more like a cultural battle based on uttering a lie so many times 

until it appears to be the truth. 

The fall of Constantinople in 1453 marks a new era by dividing 

the Middle Ages and Modern Age, but this fall of one of the 

greatest empires also hides a fundamental question: into whose 

hands did this great empire fall and what were the consequences? 

This is what we will try to explain on each of these pages. 

Martha Leticia Martínez de León … Silencio  سكوت    ف رح  

ا  ا   ماري  سي  ي  ي  ر    لي  ي  ي  ي 
ون    دى    مارن  سكوت    ف رح ...  لي   ® 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

THE ORIGIN 

 

The history of the Ottoman Empire arises in Turkey, mainly in Anatolia, 

having as its origin the Seljuk background until the 12th/18th century, 

since from this time they mixed as a consequence of the European 

invasion. 

But before all this, it is important to mention that Turkish history is 

known thanks to the Chinese chronicles of the 6th silo, called “Orjon 

Inscriptions” from around the 2nd/8th century; At this time the Turks 

did not profess Islam since they were polytheists, it was not until the 

9th/10th century when the missionaries were strengthened by the 

Sassanids, a group of Muslims whose power extended to Central Asia. 

However, a group of pagan Turks put an end to said hegemony, but they 

did not enjoy this victory since another group of nomads exterminated 

them. This nomadic tribe was led by Selyuq, (hence this group is known 

as Seljuks). who confronted the Muslim central lands. 

In this battle the Seljuks took the Iranian plateau, taking Isfahan in 

435/1043, from there they headed towards the eastern part, conquering 

Baghdad, capital of the caliphate. By taking the economic and religious 

capital of Islam, they took over the caliphate and under the title of sultan 

they took not only power but also became Sunni Muslims, this caused 

Islamic traditions to become the basis of their government and culture. 

EL ORIGEN 

 
La historia del imperio otomano surge en Turquía, principalmente en 

Anatolia, teniendo como origen el trasfondo selyúcida hasta el siglo 

XII/XVIII, ya que a partir de este tiempo se mezclan como 

consecuencia de la invasión europea. 

Pero antes de todo ello, es importante mencionar que la historia turca 

se conoce gracias a las crónicas chinas del silo VI, llamadas 

“Inscripciones de Orjon” de alrededor del siglo II/VIII; en este tiempo 

los turcos no profesaban el islam ya que eran politeístas, fue hasta el 

siglo IX/X cuando los misioneros fortalecidos por los sasánidas, grupo 

de musulmanes cuyo poder se extendía hasta Asia central. Sin embargo, 

un grupo de paganos turcos acabo con dicha hegemonía, pero este 

triunfo no lo disfrutaron ya que otro grupo de nómadas los exterminó.  

Esta tribu nómada era dirigida por Selyuq, (de ahí que a este grupo se 

le conozca como selyúcidas). quien se enfrentó con las tierras centrales 

musulmanas. 

En esta batalla los selyúcidas tomaron la meseta de irán, tomando 

isfahan en el 435/1043, de ahí se dirigieron hacia la parte oriental 

conquistando Bagdad, capital del califato. Al tomar la capital económica 

y religiosa del islam se apoderaron del califato y bajo el título de sultán 

tomaron no sólo el poder sino que se convirtieron en musulmanes 

sunníes, esto provocó que las tradiciones islámicas se fuesen la base de 

su gobierno y cultura. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

In this new encounter between Islam and power, the Seljuks took over 

from the Muslims, the battle against the schismatic Shiites, whose 

government was in the hands of the Fatimids, who had control of Egypt 

and some territories in Syria, in addition to this They maintained the 

military and religious aristocracy that was carried out through donations 

of land called iqta's. 

The fight against the Fatimids demonstrated that the Seljuk military 

force was truly powerful and extremely violent due to their nomadic 

heritage. This violence was demonstrated in their fight against the 

Christians from whom they took countless loot, particularly from those 

who lived in Georgia and Armenia. It was in this process when the 

Seljuks united with other Muslims, bringing greater glory to Islam under 

the command of Tugril, who managed to place all the Fatimid territories 

under his command until the year 455/1063, the year in which he died 

as his successor. his nephew Alp Arslan, with him the Seljuks achieved 

great glory, mainly because they took more territory from the Fatimids 

in conjunction with the conquest of Ani, the capital of Armenia in 

456/1064. 

In parallel, the Turkmens entered Byzantine lands, where they found not 

only unimaginable riches but also an empire in decline. This made them 

make a pact with the Seljuks, reaching an agreement in 463/1070 to 

fight against the Fatimids. But this alliance ended a year later when 

Roman IV/Diogenes, the Byzantine emperor, took his army to take 

Anatolia in 467/1071. At the beginning of the fight the Byzantines had 

the advantage, however, they were betrayed and the emperor was taken 

prisoner. remaining in the hands of the Seljuks. This battle was given the 

name Manzikert. 

En este nuevo encuentro entre el islam y el poder, los selyúcidas 

tomaron de los musulmanes, la batalla contra los chiíes cismáticos, cuyo 

gobierno se encontraba en manos de los fatimíes, quienes tenían el 

control de Egipto y algunos territorios de Siria, aunado a ello 

mantuvieron la aristocracia militar y religiosa  que se realizaba a través 

de las donaciones de la tierra llamada iqta´s. 

la lucha contra los fatimíes demostró que la fuerza militar selyúcida era 

realmente potente y extremadamente violenta a causa de su herencia 

nómada, esta violencia se demostró en su lucha contra los cristianos a 

quienes arrebataron infinidad de botines, particularmente a quienes 

habitaban Georgia y Armenia. Fue en este proceso cuando los 

selyúcidas se unieron con otros musulmanes llevando a una mayor 

gloria al islam bajo el mando de Tugril quien logró colocar bajo su 

mando todos los territorios de los fatimitas hasta el año 455/1063 año 

en el que murió siendo su sucesor su sobrino Alp Arslan, con él los 

selyúcidas alcanzaron una gran gloria, principalmente porque tomaron 

más territorio de los fatimíes en conjunto con la conquista de Ani la 

capital de Armenia en el 456/1064. 

De manera paralela los turcomanos entraron en tierras bizantinas, en 

donde encontraron no sólo riquezas inimaginables sino a un imperio en 

decadencia esto hizo que pactaran con los selyúcidas llegando en el 

463/1070 a un acuerdo para luchar contra los fatimíes. Pero esta alianza 

se terminó un año después cuando Romano IV /Diógenes emperador 

bizantino tomó su ejército para tomar Anatolia en el 467/1071, al 

principio de la lucha los bizantinos llevaban la ventaja, sin embargo, 

fueron traicionados y el emperador fue hecho prisionero, quedando en 

manos de los selyúcidas. A esta batalla se le dio el nombre de Manzikert. 

 

 

  

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

This battle caused everyone to go to war against everyone for 

approximately fifty years, that is, Muslims fought against Muslims and 

at the same time against Christians and vice versa, causing a terrible 

loss of government and territory in the Byzantine Empire, while the 

Seljuks won every time. more territory and imposed Islam in Anatolia. 

 

RUM 

With this word, Muslims designated the Roman Empire, particularly the 

Byzantine Empire, whose battles had the sole purpose of appropriating 

the central Islamic lands. Even Sulayman ibn Qutalmish was killed in 

these battles in 479/1086 in the vicinity of Aleppo. 

These battles of the Seljuks to gain Islamic lands pitted them against the 

rival Muslims of the Gazi principality of Danishmends, this group was 

known for its heterodoxy and its religious tribalism mixed with 

mysticism, while the Seljuks were highly orthodox. These differences 

caused an arduous battle which was won by Qilich Arslan II of the 

Seljuks and through which they gained even more power, causing 

Emperor Manual of the Byzantines in the year 572/1176 to take up arms 

against the Turks being defeated not only politically but religiously, as 

Islam took on greater importance and expanded into various territories. 

This immense period of battles was fragmented by the beginning of the 

Fourth Crusade, causing the Byzantines to create two battlefields, but 

this only made the Seljuks focus on the north and south, conquering 

more lands including Sinop, Antaa. and Alanya. 

 

 

Esta batalla provocó que durante aproximadamente cincuenta años 

todos entraran en guerra contra todos, es decir, musulmanes peleaban 

contra musulmanes y al mismo tiempo contra cristianos y viceversa, 

provocando en el imperio bizantino una terrible perdida de gobierno y 

territorio, mientras que los selyúcidas ganaban cada vez más territorio 

e imponían el islam en Anatolia.   

 

RUM 

Con este vocablo los musulmanes designaban al imperio romano, en 

particular al imperio bizantino cuyas batallas tenían como único fin 

apropiarse de las tierras centrales islámicas, incluso Sulaymán ibn 

Qutalmish fue muerto en estas batallas en el 479/1086 en las cercanías 

de Aleppo.  

Estas batallas de los selyúcidas por ganar tierras islámicas los enfrentó 

a los musulmanes rivales del principado de Gazi de Danishmends, este 

grupo era conocido por su heterodoxia y su tribalismo religioso 

mezclado con mística, mientras que los selyúcidas eran sumamente 

ortodoxos. Estas diferencias provocaron una ardua batalla la cual fue 

ganada por Qilich Arslan II de los selyúcidas y a través de la cual 

ganaron aún más poder, provocando que el emperador Manual de los 

bizantinos en el año 572/1176, se levantó en armas contra los turcos 

siendo vencido no sólo de manera política sino religiosa, ya que el islam 

tomó mayor importancia y se expandió por diversos territorios. 

Este periodo inmenso de batallas se vio fragmentado por el comienzo 

de la cuarta cruzada, provocando que los bizantinos crearan dos 

campos de batalla, pero esto sólo logró que los selyúcidas se centraran 

en el norte y en el sur conquistando más tierras entre ellas Sinop, Antaa 

y Alanya.  

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

TWO TRANSCENDENT EVENTS 

1. The Mongols appeared in the Near East between the years 

617/618-1220-1221, in this invasion Muslims and non-

Muslims fled and escaped from the invaders, however, this 

caused the Mongols to divide up the territories, while Batu 

conquered Russia and Bayyú invaded Anatolia, thus on 

June 26, 641-1243, in this battle called Köse Dag the Seljuks 

were defeated by the Mongols, causing the Gazi Turkmens 

to return to life. 

 
2. Twenty years after the aforementioned battle in 1261, the 

Byzantine emperor returned to Constantinople, provoking 

battles until the Turkomans recognized the Seljuk and 

Mongol protectorate. As part of his strategy they organized 

themselves into emirates or principalities, but this led to the 

Turko-Romans entering into conflict with each other; Thus, 

in the year 6751275, the Karamanids expelled the Seljuks 

from Konya and took over the sovereignty of Anatolia. 

DOS ACONTECIMIENTOS TRASCENDENTALES  

1. Los mongoles aparecieron en el Cercano Oriente entre los 

años 617/618-1220-1221, en esta invasión los 

musulmanes y no musulmanes huyeron y escaparon de los 

invasores, sin embargo, esto provocó que los mongoles se 

repartieran los territorios, mientras Batu conquistaba 

Rusia y Bayyú invadió Anatolia, así el 26 de junio del 641-

1243, en esta batalla llamado Köse Dag los selyúcidas 

fueron derrotados por los mongoles, provocando que los 

turcomanos gazi retornaran a la vida. 

 

2. Veinte años después de la batalla mencionada en 1261, el 

emperador bizantino volvió a Constantinopla, provocando 

batallas hasta que los turcoromanos reconocieron el 

protectorado selyúcida y mongol. Como parte de su 

estrategia se organizaron en emiratos o principados, pero 

esto llevó a que los turcoromanos entraran en conflicto 

entre sí; fue así como en el año 6751275, los karamánidas 

expulsaran a los selyúcidas de Konya y se apoderaron de 

la soberanía de Anatolia.  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

THE OTTOMANS 

Around the Byzantine border there was a group that was considered 

extremely weak, this group was an emirate of Osman, Turkish name for 

Uthman, who defeated the Byzantine empire at Bapheon in 701/1301, 

obtaining the expansion of Muslim territory to expense of Christian 

territories. It is to be remembered that because of Osman his empire 

was known as the Ottoman empire, that is, followers of Osman. When 

he died, he was succeeded by his son Orhan, who took Brusa in the year 

726/1326, turning it into the Ottoman capital; In that same year they 

arrived at the Anatolian coast, leaving only the Dadanelles Strait 

separating them from Europe. 

This separation was erased when Emperor John VI Cantacuzenos 

invited them to fight with him. This invitation gave rise to their 

perception of the Balkans as an important territory to conquer. This 

desire for conquest caused Emperor John to repent hard, however, he 

no longer There was a retreat, so they walked towards Europe, thereby 

conquering the Balkans. 

The Ottomans took the north, leaving the center to the conquest of 

Sulayman, the son of Orhan, who died in an accident in the year 

758/1357, taking his place his brother Murad, who upon learning of the 

death of Stefan Dusan, founder of the Bulgarian empire. They created a 

battle against the independent kings of the Balkans, but they decided to 

become their vassals, thereby accepting their conditions and tribute 

payments. However, by completely taking the Balkans, the Ottomans 

destroyed all the vassals, seizing their lands, taking the Maritza river 

valley, Sofia, Nish, the Tundzha valley and Sanlonica between 787-

789/1385-1387. 

 
LOS OTOMANOS 

Alrededor de la frontera bizantina se encontraba un grupo al que se le 

consideraba sumamente débil, este grupo era un emirato de Osman, 

nombre turco de Uthman, quien derrotó al imperio bizantino en Bafeón 

en el 701/1301, obteniendo la expansión del territorio musulmán a 

expensas de territorios cristianos. Es de recordar que por Osman su 

imperio fue conocido como el imperio otomano, es decir, seguidores de 

Osman. Cuando este murió le sucedió su hijo Orhan, quien tomó Brusa 

en el ao 726/1326 convirtiéndola en la capital de otomana; en ese 

mismo año llegaron a la costa anatólica quedando solo el estrecho de 

los Dadanelos lo que los separaba de Europa. 

Esta separación se borró cuando el emperador Juan VI Cantacuzeno los 

invitó a luchar con él, esta invitación dio pie a que percibieran a los 

Balcanes como un territorio importante para conquistar, este anhelo de 

conquisto provocó en el emperador Juan un arduo arrepentimiento sin 

embargo ya no había marcha atrás, fue así que caminaron hacia Europa 

conquistando con ello los Balcanes. 

Los otomanos tomaron el norte dejando el centro a la conquista de 

Sulaymán, el hijo de Orhan, quien murió en un accidente en el año 

758/1357 ocupando su lugar su hermano Murad, quien al saber de la 

muerte de Stefan Dusan fundador del imperio búlgaro                                

crearon una batalla contra los reyes independientes de los 

independientes de los Balcanes, pero estos decidieron convertirse en 

sus vasallos, aceptando con ello sus condiciones y sus pagos de tributo. 

Sin embargo, al tomar por completo los Balcanes los otomanos 

destruyeron a todos los vasallos apoderándose de sus tierras, tomando 

el valle del rio Maritza, Sofia, Nish, el valle de Tundzha y Sanlónica entre 

el 787-789/1385-1387. 

 



 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Al encontrarse en esta posición lo último que querían era entrar en pelea 

con otros musulmanes, por lo que decidieron no luchar contra otros 

grupos de musulmanes, esto los llevado a tomar AnKara en el 756/1354 

y en el 789/1387 derrotaron a sus más grandes rivales, los karamándias 

en la ciudad de Konya capital antigua de los selyúcidas.  

Esta batalla provocó la rebelión de los serbios, pero Murad I hizo frente 

y eliminó al soberano búlgaro aliado con los serbios, tomando con ello 

Bulgaria, y luchando contra los serbios a quienes venció a costa de su 

vida el 15 de junio del 797/1389, por lo que elpoder quedó en manos 

de su hijo Bayzid o Bayaceto. Este hombre fue conocido como “El rayo” 

ya que era implacable, como lo dejó ver en la lucha que tuvo contra los 

emiratos anatólicos, además de la conquista que obtuvo al eliminar a los 

vasallos para crear un estado centralizado. Esto provocó que un ejército 

de cruzados tratara de detenerlo sin embargo el 25 de septiembre del 

año 799/1396 los derrotó, lo cual le ayudó a hacerse cargo de Anatolia 

y a derrotar a los karamándiaes en el 800/1397. 

Para este momento Bayazid ya había sitiado Constantinopla, pero esto 

no se logró por la llegada del conquistador Tamelán (Timur.i-Lang) 

guerrero centroasiático, quien lo derrocó el 28 de julio del año 

804/1402 en Ankara haciéndolo prisionero. Esta derrota provocó que 

los otomanos fueran reducidos entre los hijos de Bayazid, sin embargo, 

el celo por reconquistar hizo que Mehmed (nombre turco de 

Muhammad) reunificaran los dominios perdidos, pero como siempre la 

reconquista provocó pequeñas tensiones causadas por la rivalidad de 

familias musulmanas que se negaban a perder sus privilegios, ya que 

eran de la clase ulema. 

  

 

 

Finding themselves in this position, the last thing they wanted was to 

get into a fight with other Muslims, so they decided not to fight other 

groups of Muslims, this led them to take AnKara in 756/1354 and in 

789/1387 they defeated their most great rivals, the Karamandias in the 

city of Konya, the ancient capital of the Seljuks. 

This battle provoked the rebellion of the Serbs, but Murad I confronted 

and eliminated the Bulgarian sovereign allied with the Serbs, thereby 

taking Bulgaria, and fighting against the Serbs whom he defeated at the 

cost of his life on June 15, 797/1389. so power remained in the hands 

of his son Bayzid or Bayezid. This man was known as “The Lightning” 

since he was relentless, as he showed in the fight he had against the 

Anatolian Emirates, in addition to the conquest he obtained by 

eliminating the vassals to create a centralized state. This caused an army 

of crusaders to try to stop him, however, on September 25, 799/1396, 

he defeated them, which helped him take charge of Anatolia and defeat 

the Karamandians in 800/1397. 

By this time Bayazid had already besieged Constantinople, but this was 

not achieved due to the arrival of the conqueror Tamelan (Timur.i-

Lang), a Central Asian warrior, who overthrew him on July 28, 

804/1402, in Ankara, making him a prisoner. This defeat caused the 

Ottomans to be reduced among the sons of Bayazid, however the zeal 

to reconquer made Mehmed (Turkish name of Muhammad) reunify the 

lost domains, but as always, the reconquest caused small tensions 

caused by the rivalry of Muslim families that They refused to lose their 

privileges, since they were from the ulema class. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Oh Señor, haz de la historia un espacio 

donde mi corazón recuerde que el único 

poder se encuentra en Tu nombre. 

Oh Lord, make history a space where 

my heart remembers that the only 

power is found in Your name. 
 

ا  ، ي  عل  رت  خ   اج  اري  ي د كرمساحة   الي  ها  ن  ي 
ي   ف  لث 

ا ن   ق   

وة  
دة   الق  ودة   الوحي  ي   موج 

اسمك  ف   



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

MEHMED II 

Ese hombre poderoso tuvo a lo largo de su vida dos periodos de 

reinado: El primero fue cuando cumplió 12 años en año 848/1444, 

sucediendo a su padre quien decidió retirarse a una vida espiritual, sin 

embargo, los poderes alrededor quisieron aprovechar la situación para 

invadir por lo que tuvo que resurgir y librar la batalla de Varnia el 10 de 

noviembre. Su segundo periodo comenzó en el año 856/1451 ante la 

muerte de s padre. 

Al subir al trono Mehmed se enfrascó en conquistar Constantinopla, y 

convirtiendo este anhelo en una guerra santa. Esta conquista se logró 

en el año 857/1453, año en que los otomanos tomaron el poder absoluto 

y Mehmed fue nombrado como el Conquistdor. 

Otro de sus proyectos fue reconquistar los Balcanes para lo cual se 

dedicó a reorganizar su ejército de jenízaros. A su paso también 

conquistó las tierras karamánidas en el año 875/1468. 

Su imperio duro treinta años los cuales fueron de largas conquistas 

acrecentando sus territorios tanto en Europa como en Anatolia, en 

donde se apoderó de las tierras conquistadas por el imperio bizantino. 

Para adquirir más poder Mehmed dio a los esclavos sultanales, 

provocando que la autoridad del sultán tuviese más peso que el de la 

propia Shari´a o ley islámica, la cual sólo tenía mayor peso en cuanto el 

derecho administrativo, lo cual provocó conflictos al entremezclarse con 

las prácticas jurídicas ábbasíes. 

Al Morir el imperio otomano estuvo a punto de sucumbir en el año 

886/1481, en particular por los conflictos entre sus dos hijos Yem y 

Bayazid, siendo este quien tomó el poder y devolvió algunos de los 

territorios conquistados trayendo un poco de calma, la cual cayó cuando 

Selim I tomó el poder en el 918/1512 al forzar a su padre a claudicar. 

 

MEHMED II 

That powerful man had two periods of reign throughout his life: The first 

was when he turned 12 years old in the year 848/1444, succeeding his 

father who decided to retire to a spiritual life, however, the powers 

around wanted to take advantage of the situation. to invade so he had 

to resurface and fight the Battle of Varnia on November 10. His second 

period began in the year 856/1451 upon the death of his father. 

Upon ascending the throne, Mehmed set about conquering 

Constantinople, turning this desire into a holy war. This conquest was 

achieved in the year 857/1453, the year in which the Ottomans took 

absolute power and Mehmed was named as the Conqueror. 

Another of his projects was to reconquer the Balkans for which he 

dedicated himself to reorganizing his army of janissaries. Along with him 

he also conquered the Karamanid lands in the year 875/1468. 

His empire lasted thirty years of long conquests, increasing his 

territories both in Europe and in Anatolia, where he took over the lands 

conquered by the Byzantine Empire. To acquire more power, Mehmed 

gave the slaves sultans, causing the sultan's authority to have more 

weight than that of the Shari'a or Islamic law itself, which only had 

greater weight in terms of administrative law, which caused conflicts 

when it intermingled with Abbasid legal practices. 

When the Ottoman Empire died, it was about to succumb in the year 

886/1481, particularly due to the conflicts between its two sons Yem 

and Bayazid, who took power and returned some of the conquered 

territories, bringing a bit of calm, the which fell when Selim I took power 

in 918/1512 by forcing his father to surrender. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Este sultán puso todo su deseo en Oriente, por lo que en Irán comenzó 

a percibirse una nueva amenaza con la subida al trono de la dinastía 

safawí bajo la imagen de shah Isma´il I, quien convirtió una orden sufí 

en un estado militar, esto hizo que los otomanos tuvieran mayor 

aceptación y pudieran resurgir como una gran potencia. Selim era 

considerado un hereje, por lo que el 23 de agosto del año 920/154 los 

otomanos vencieron en Chaldiran al ejército del shah Isma´il. 

Fue así como los doscientos años siguientes los otomanos y safawíes se 

enfrentaron en diversas batallas religiosas y económicas principalmente 

por la seda. 

Una de las batallas más grandes fue el conflicto ocasionado por los 

portugueses quienes tenían amenazado al comercio musulmán 

establecido en las rutas de peregrinaje; esta amenaza también mostraba 

que los mamelucos egipcios no podían contra ellos por lo que Selim los 

defendió de peligro de la conquista cristiana, sin embargo, tiempo 

después los otomanos nos atacaron a los mamelucos y tomaron la 

responsabilidad de atacar cualquier intento de conquista cristiana sobre 

todo tomaron el cuidado de las ciudades sagradas de Meca y Medina 

en el año 923-924/1517-1518. 

Tras la muerte de Selim en el 926/1520 se sucedió su hijo Sulaymán 

quien continuó el camino de conquistas bajo el estandarte de la guerra 

Santa contra el cristianismo. 

Fue en este periodo cuando los musulmanes de África e indias 

Orientales reconocieron a los otomanos como los grandes 

conquistadores ya que tenían en sus manos a las ciudades santas. 

 

 

 

This sultan put all his desire in the East, so in Iran a new threat began to 

be perceived with the rise to the throne of the Safavid dynasty under the 

image of Shah Isma'il I, who converted a Sufi order into a military state, 

this It made the Ottomans more accepted and able to re-emerge as a 

great power. Selim was considered a heretic, so on August 23, 920/154, 

the Ottomans defeated the army of Shah Isma'il in Chaldiran. 

This is how the following two hundred years the Ottomans and Safavids 

faced each other in various religious and economic battles, mainly over 

silk. 

One of the largest battles was the conflict caused by the Portuguese who 

threatened the Muslim trade established on the pilgrimage routes; This 

threat also showed that the Egyptian Mamluks could not fight them, so 

Selim defended them from the danger of Christian conquest. However, 

some time later the Ottomans attacked the Mamluks and took the 

responsibility of attacking any attempt at Christian conquest, especially 

They took care of the sacred cities of Mecca and Medina in the year 

923-924/1517-1518. 

After the death of Selim in 926/1520, his son Sulaymán succeeded him, 

who continued the path of conquests under the banner of the Holy War 

against Christianity. 

It was in this period when the Muslims of Africa and the East Indies 

recognized the Ottomans as the great conquerors since they had the 

holy cities in their hands. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
El ESTADO OTOMANO 

Al llegar Sulayman al poder logró que el imperio otomano llegará a su 

nivel más alto, en ese momento abarcaba desde el río Dniéster hasta los 

Balcanes y de estos a la costa siria y palestina hasta llegar a la península 

arábiga cruzando hasta el norte de África y Argelia. Esto provocó que 

se hablaran una gran diversidad de lenguas, además de practicarse tres 

de las religiones más importantes. 

Se consideraban en ese tiempo bajo el mando de los teóricos sociales 

islámicos preotomanos cuatro clases sociales: 

1. Los hombres de espada. 

2. Los hombres de péñola. 

3. Los hombres de negocios o comerciantes. 

4. Los hombres del terruño. 

Pero al tomar el poder el imperio otomano los dividió en dos clases: 

• Los súbditos (re´aya) – gobernados. 

• Los militares (´askeri) – gobernantes. 

Para los otomanos los militares representan la mayor autoridad 

ejecutiva del sultán. 

Con el paso del tiempo iban adquiriendo mayor poder y el islam iba 

tomando un mayor curso y poder, sin embargo, en los Balcanes los 

cristianos locales tenían determinados privilegios, aunque con el paso 

del tiempo fueron desapareciendo en especial porque comenzaron a 

convertirse al islam. Por lo que el reinado de Suleyman fue un periodo 

islámico en su totalidad. 

Para Suleyman la única ley era la Shari´a o ley islámica, dirigida por el 

Qadí o juez de autoridad religiosa. 

 

THE OTTOMAN STATE 

When Sulayman came to power, he achieved that the Ottoman empire 

reached its highest level, at that time it spanned from the Dniester River 

to the Balkans and from these to the Syrian and Palestinian coast until 

reaching the Arabian Peninsula, crossing to North Africa and Algeria. 

This caused a great diversity of languages to be spoken, in addition to 

three of the most important religions being practiced. 

Four social classes were considered at that time under the command of 

pre-Ottoman Islamic social theorists: 

1. The sword men. 
2. The men of peñola. 
3. Businessmen or merchants. 
4. The men of the land. 
 

But upon taking power the Ottoman Empire divided them into two 

classes: 

• The subjects (re'aya) – governed. 
• The military (´askeri) – rulers. 
For the Ottomans, the military represented the sultan's greatest 
executive authority. 

 
As time went by, they acquired greater power and Islam took on a 

greater course and power. However, in the Balkans, local Christians had 

certain privileges, although with the passage of time they disappeared, 

especially because they began to convert to Islam. So Suleyman's reign 

was an Islamic period in its entirety. 

For Suleyman the only law was Shari'a or Islamic law, directed by the 

Qadí or judge of religious authority. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SULEYMAN 

Dentro de la corte el sultán tenía a sectores de esclavos llamados gulam, 

quienes pertenecían a la categoría de los  áskeries, en donde también 

existía el sistema del timar cuyas raíces provenían del islam, quienes 

utilizaban a los esclavos para aspectos militares al ser prisioneros de 

guerra, creando con ellos grupos de fuerzas militares extremos 

llamados jenizaríos, cuya característica era que aceptaban a los 

cristianos, ya que era una forma de pagar determinados impuestos, 

mientras que los qadies y timar eran tenientes quienes revisaban los 

registros de bautismo con la ayuda de los sacerdotes, una vez reunidos 

los niños eran llevados a Estambul.  

A estos niños elegidos se les enseñaba árabe, persa y turco, ciencias 

islámicas y matemáticas, así como arte, tiro de arco, esgrima, equitación 

y lucha. 

Esta educación dado a los cristianos bajo la consigna de convertirse al 

islam tenía diversas categorías: estadistas, guerreros, eunucos, visir, 

todos tenían la oportunidad de subir de nivel en su categoría, pero los 

que no se esforzaban eran enviados a las caballerías. 

Estos jóvenes abandonaban el palacio al cumplir entre veinticinco y 

treinta años y comenzaban un cargo en el Imperio. Un ejemplo claro, es 

la experiencia de vida del pachá Lurfi uno de los más grandes visires de 

Suleyman, quien había divido el imperio en tres puntos fundamentales: 

militar, burocrática y de los ulemas o religiosa, dejando clara la 

separación entre musulmanes y cristianos quienes estaban separados 

en comunidades llamadas millets. Esta situación separatista cambiaba 

en canto se convertían al islam. Pero este florecimiento comenzaría su 

decadencia con la muerte de Sulayman en el 974/1566. 

SULEYMAN 

Within the court the sultan had sectors of slaves called gulam, who 

belonged to the category of the askeries, where there was also the timar 

system whose roots came from Islam, who used the slaves for military 

purposes as they were prisoners of war. , creating with them groups of 

extreme military forces called janizaries, whose characteristic was that 

they accepted Christians, since it was a way of paying certain taxes, 

while the qadies and timar were lieutenants who reviewed the baptism 

records with the help of the priests, once the children were gathered 

they were taken to Istanbul. 

These chosen children were taught Arabic, Persian and Turkish, Islamic 

sciences and mathematics, as well as art, archery, fencing, horse riding 

and wrestling. 

This education given to Christians under the slogan of converting to 

Islam had various categories: statesmen, warriors, eunuchs, vizier, 

everyone had the opportunity to rise in level in their category, but those 

who did not make an effort were sent to the cavalry. 

These young men left the palace when they turned between twenty-five 

and thirty years old and began a position in the Empire. A clear example 

is the life experience of Pasha Lurfi, one of the greatest viziers of 

Suleyman, who had divided the empire into three fundamental points: 

military, bureaucratic and the ulama or religious, making clear the 

separation between Muslims and Christians who They were separated 

into communities called millets. This separatist situation changed as 

they converted to Islam. But this flowering would begin its decline with 

the death of Sulayman in 974/1566. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

LA CAÍDA 

El imperio otomano dejó infinidad de arte, cultura, tradiciones y 

conocimiento particularmente en Literatura en cuanto a la poesía, la 

prosa y la historia la cual era escrita en árabe bajo la gramática persa y 

turca y el vocabulario de los tres idiomas, convirtiéndose en un punto 

importante para el desarrollo de la política, la economía y la forma de 

construir el imperio, ya que los poetas llevaban a cargo estos cargos, 

aunado a ello la prosa y las crónicas eran su unión con el islam. 

Dentro del campo de batalla este imperio continuaba su lucha contra 

los safawíes de irán con quien ya había luchado Suleyman en el 

965/1555 estableciendo el tratado de paz de Amasya, el cual fue roto 

en el año 984/1576. 

Aunado a ello la Cuenca del Volga comenzó a ser de su interés cuya 

finalidad era eliminar la amenaza del principado de Moscovia, ya que 

cincuenta años antes los territorios de Kazán y Astraján habían quedado 

en manos del zar Iván IV. 

Poco a comenzaba su decadencia lo cual fue notorio al llegar a 

Marruecos, ya que los ejércitos portugueses mostraron una fuerza 

militar implacable que llevó a la muerte a su candidato al trono en la 

batalla de Alcazár el 4 de agosto del 958/1578, quedando este territorio 

cómo un muro entre los cristianos y los musulmanes. 

La pérdida de estas batallas fue mostrando una decadencia que no tardó 

en ser aprovechada por los enemigos, siendo los venecianos los 

principales guerreros en contra, tanto que fueron asesinados los hijos 

del sultán lo cual provocó el llamado “sultanato de las mujeres”, porque 

fueron ellas quienes llevaron los asuntos del gobierno hasta que Turján 

entregó el sello del gobierno a Mehmed Köprülü en el año 1066/1656. 

 

 

THE FALL 

The Ottoman Empire left countless art, culture, traditions and 

knowledge, particularly in Literature in terms of poetry, prose and 

history, which was written in Arabic under Persian and Turkish grammar 

and the vocabulary of the three languages, becoming a important point 

for the development of politics, the economy and the way of building 

the empire, since the poets were in charge of these positions, added to 

this the prose and the chronicles were their union with islam. 

Within the battlefield this empire continued its fight against the Safavids 

of Iran with whom Suleyman had already fought in 965/1555, 

establishing the peace treaty of Amasya, which was broken in the year 

984/1576. 

In addition to this, the Volga Basin began to be of interest whose purpose 

was to eliminate the threat of the principality of Muscovy, since fifty 

years earlier the territories of Kazan and Astrakhan had been in the 

hands of Tsar Ivan IV. 

Little by little its decline began, which was noticeable when it arrived in 

Morocco, since the Portuguese armies showed implacable military force 

that led to the death of their candidate for the throne in the battle of 

Alcazár on August 4, 958/1578, leaving this territory like a wall between 

Christians and Muslims. 

The loss of these battles showed a decline that was soon taken 

advantage of by the enemies, with the Venetians being the main warriors 

against them, so much so that the sultan's children were murdered, 

which caused the so-called "sultanate of women", because they were 

They carried out the affairs of the government until Turjan handed over 

the seal of the government to Mehmed Köprülü in the year 1066/1656. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

La tughra (insignia) del emperador otomano del siglo XVI Solimán el Magnífico. incluye el nombre del sultán y el de su padre con la frase «siempre victorioso». 

The tughra (insignia) of the 16th century Ottoman emperor Suleiman the Magnificent. includes the name of the sultan and his father with the phrase "always victorious" 

ارة  ) طغ راءال مي راطور( س  ي   للا 
مان  مان   العث  ي   سلث 

ان ون  الق   

ي  
رن   ف  ر السادس الق  من  . غش 

ض  ت  ووالدة السلطان   اسم ن   

ارة   مع صر" غي  ت  ما المي  دائ  " 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Mehmed eliminó a todos los corruptos que estaban llevando a la 

decadencia del imperio otomano y retomó la sabiduría de Suleyman, 

creando un breve periodo de tranquilidad y seguridad, logarndo calmar 

la amenaza veneciana, sin embargo en el año 1072/1661 murió siendo 

sucedido por su hijo  Ahmed de veintiséis años. 

Ahmed comenzó un nuevo ataque a Europa central, muriendo en el año 

1087/1669. Su lugar lo tomó su cuñado Qara Mustafá Pasha, quien 

pretendió conquistar Viena y reconquistar los territorios perdidos de 

Belgrado, pero fue ahorcado el 25 de diciembre de ese mismo año. 

Esto provocó la creación de la Santa Alianza contra los musulmanes en 

donde los rusos atacaron Crimea en el año 1098/1687, lo cual los llevó 

a través del tratado de Karlowitz el 26 de enero del año 1111/1699 a 

renunciar a tierras musulmanas para ser entregadas a los cristianos. 

Con este tratado el imperio se dio cuenta que los militares habían 

acabado no sólo con las riquezas sino con muchos de los ideales y 

sabiduría del islam, la cual fue traicionada por ambición y poder. Sin 

embargo, en el 1125/1711 los otomanos derrotaron a Pedro el Grande 

a orillas del rio Pruth, y cuatro años después reconquistaron Morea, 

propiedad de Venecia.  

Es por demás decir que esta confianza produjo que no se interesaran en 

conocer e manejo de la fuerza y de las armas de los cristianos europeos, 

incluso se negaron a tomar un tiempo para reformarse, esta falta de 

calma y conocimiento los llevó a vivir la Irán derrota frente a Rusia en 

el año 1188/1774. 

Esta pérdida de poder se fue acrecentando hasta que en el 1204/1789 

llegó al trono Selim III quien reorganizo el imperio otomano e intento 

darle armas y conocimientos que lo equilibran con la modernización, lo 

cual les ayudó a existir hasta su caída total como parte de los daños que 

provocó la Primera Guerra Mundial. 

Mehmed eliminated all the corrupt people who were leading to the 

decline of the Ottoman Empire and took up the wisdom of Suleyman, 

creating a brief period of tranquility and security, managing to calm the 

Venetian threat, however in the year 1072/1661 he died and was 

succeeded by his son Ahmed, twenty-six years old. 

Ahmed began a new attack on central Europe, dying in 1087/1669. His 

place was taken by his brother-in-law Qara Mustafa Pasha, who 

attempted to conquer Vienna and reconquer the lost territories of 

Belgrade but was hanged on December 25 of that same year. 

This caused the creation of the Holy Alliance against the Muslims where 

the Russians attacked Crimea in the year 1098/1687, which led them 

through the treaty of Karlowitz on January 26, 1111/1699 to renounce 

Muslim lands to be . given to Christians. 

With this treaty, the empire realized that the military had destroyed not 

only the wealth but also many of the ideals and wisdom of Islam, which 

was betrayed by ambition and power. However, in 1125/1711 the 

Ottomans defeated Peter the Great on the banks of the Pruth River, and 

four years later they reconquered Morea, property of Venice. 

It goes without saying that this produced confidence that they were not 

interested in knowing the use of force and weapons of the European 

Christians, they even refused to take time to reform, this lack of calm 

and knowledge led them to live the Iran. defeat against Russia in the 

year 1188/1774. 

This loss of power increased until Selim III came to the throne in 

1204/1789, who reorganized the Ottoman Empire and tried to give it 

weapons and knowledge that balanced it with modernization, which 

helped them exist until their total fall as part of the damage caused by 

the First World War. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Como hemos podido comprender y como menciona el historiador 

Naima las dinastías, los imperios son como los seres humanos: nacen 

crecen, envejecen, se atrofian y se vuelven ceniza con la cual se escriben 

las páginas de la historia. 

También es de reconocer que la historia se lee dependiendo quien la 

escriba por ello, el uso excesivo de fuentes es primordial, fuentes que 

abarquen ambas culturas y ambos puntos de vista. 

La historia somos cada uno de los seres humanos y queda plasmada 

como parte de la revelación Divina para que no se nos olvide para que 

no cometamos los mismos errores, porque como lo mencionan los 

preceptos islámicos olvidar es uno de los más grandes pecados porque 

cometerás los mismos errores. 

Sea la historia en nombre de D/os un instrumento para hacer de 

nuestras diferencias nuestras más grandes semejanzas.  

 

 

 

 

As we have been able to understand and as the historian Naima 

mentions dynasties, empires are like human beings: they are born, they 

grow, they age, they atrophy and become ashes with which the pages of 

history are written. 

It is also worth recognizing that history is read depending on who writes 

it, therefore the excessive use of sources is essential, sources that cover 

both cultures and both points of view. 

History is each of us human beings and it is captured as part of Divine 

revelation so that we do not forget so that we do not make the same 

mistakes, because as the Islamic precepts mention, forgetting is one of 

the greatest sins because you will commit the same mistakes. 

Let history in the name of G/d be an instrument to make our differences 

our greatest similarities. 

Martha Leticia Martínez de León … Silencio  سكوت    ف رح  

ا  ا   ماري  سي  ي  ي  ر    لي  ي  ي  ي 
ون    دى    مارن  سكوت    ف رح ...  لي   ® 

Bibliografía: Holt, P.M., et The Cambridge History Islam, 2 vols, / Witter, Paul, The Rise of the Ottoman Empire / Lewis, Bernard, Istanbul and the civilization of 

the Ottoman Empire / Itzkowtiz Norman, Mote Ma Mubadele: An Ottoman – Russian Exchange of Ambassadors / Itzokowitz, Norman, Ottoman  Empire and 

Islamic Traditon. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Hemos vencido.− dijo un soldado al Profeta−, ¿Que batalla sigue? 

el Profeta respondió, −la Batalla más difícil, la Guerra contra ti mismo. Esa es la más ardua de vencer. 

 

 

"We have won,−" said a soldier to the Prophet, "What battle is next?" 

The Prophet replied, −the most difficult Battle, the War against 

yourself. That is the hardest to overcome. 

 

"



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

EFECTOS POSITIVOS DEL MONOTEÍSMO EN LA VIDA DE LAS 

PERSONAS 

Palabras clave: 
 

• Tawhid- monoteísmo 
• Wahid- Uno 
• Allah- El Dios 
• Omnipotente- Que todo lo puede, atributo solo de Dios 
• Omnipresente- Que está presente a la vez en todas partes, 

atributo solo de Dios 
• Omnisciente- Conocimiento de todas las cosas reales y 

posibles, atributo exclusivo de Dios. 
 
En el nombre de Allah, el más Misericordioso, el más Compasivo y que la paz 

y las bendiciones de Allah sean con nuestro profeta Mohammed, su familia y 

sus compañeros. Amin. 

El significado del concepto monoteísmo en sí, es creer en un solo Dios 

que creó todo cuanto existe y que tiene características muy particulares 

como ser omnipotente, omnipresente y omnisciente.  

El término proviene de dos palabras griegas: μό νός monos que significa 

‘solo’, y θέ ός theos que significa ‘dios’. Un solo Dios. 

Las tres religiones monoteístas en el mundo son el judaísmo, 

cristianismo e islam; las tres comparten la creencia de que hay un ser 

supremo que creador de todo lo que existe. 

Sin embargo, hay una diferencia entre las otras religiones y el islam ya 

que el verdadero monoteísmo (Tawhid) demanda orar solo a Dios 

(Allah). Adorarlo solo a Él, tener confianza solo en Él y no atribuirle 

coparticipes en la adoración de ninguna manera, pues la relación con Él 

es directa siempre y en cualquier asunto que atañe al creyente. 

 

 

 

 

 

POSITIVE EFFECTS OF MONOTHEISM IN PEOPLE'S LIVES. 

Keywords: 

 
• Tawhid- monotheism 
• Wahid- One 
• Allah- The God 
• Omnipotent- That he can do everything, attribute only of God 
• Omnipresent- Which is present at the same time everywhere, 
attribute only of God 
• Omniscient- Knowledge of all real and possible things, exclusive 
attribute of God. 
 

In the name of Allah, the Most Merciful, the Most Compassionate and 

may the peace and blessings of Allah be upon our prophet Mohammed, 

his family and his companions. Amin. 

The meaning of the concept monotheism itself is to believe in a single 

God who created everything that exists and who has very particular 

characteristics such as being omnipotent, omnipresent and omniscient. 

The term comes from two Greek words: μό νός monos meaning 'alone', 

and θέ ός theos meaning 'god'. One God. 

The three monotheistic religions in the world are Judaism, Christianity 

and Islam; All three share the belief that there is a supreme being who 

creates everything that exists. 

However, there is a difference between other religions and Islam as true 

monotheism (Tawhid) demands praying only to God (Allah). Worship 

Him alone, have confidence only in Him and not attribute partners in 

worship to Him in any way, since the relationship with Him is always 

direct and in any matter that concerns the believer. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

El Tawhid es la esencia en la creencia ya que es la base de la teología 

en la que se construye el islam.  

En diversas lecturas islámicas encontrará el concepto del Dios Uno, esto 

tiene su explicación primero en su significado ya que en el idioma árabe 

la palabra “Wahid” significa UNO, entonces Tawhid destaca tanto la 

unidad como singularidad de Allah (Dios), entonces se debe entender 

claramente que: 

-Esto significa que nada ni nadie es como Él, no hay nada ni nadie que 

se le parezca-.  

Por lo tanto, el concepto de Tawhid cobra gran importancia en la vida 

de todo musulmán ya que su estilo de vida, decisiones, adoración, 

súplicas, etc. se relacionan con este.  

Para llegar al buen entendimiento del Tawhid, es muy importante tener 

en claro sus tres aspectos: 

1. Tawhid al-Rububiyyah se refiere a la creencia en el señorío 

exclusivo de Allah sobre el universo, reconociendo que Él es el 

único creador, sustentador y controlador de todos los asuntos. 

2. Tawhid al-Uluhiyyah enfatiza la adoración exclusiva de Allah, 

rechazando [cualquier] forma de asociarle socios. 

3.. Tawhid al-Asma' wa al-Sifat implica afirmar los nombres y 

atributos divinos de Allah tal como se mencionan en el Corán y la 

Sunnah, sin distorsionarlos ni negar sus significados. 

Es así que el musulmán tiene una relación directa con su Creador sin 

utilizar intermediarios o intercesores, buscando la guía, el perdón, la 

misericordia o cualquier necesidad que tenga, pidiendo solo a su Señor, 

el creyente llega al entendimiento de que sólo Él es el único que merece 

ser adorado por Sus criaturas, al respecto; el Sagrado Corán en el sura 

número 112 [Sura del Monoteísmo puro] menciona lo siguiente: 

 

 

 

 

Tawhid is the essence of belief since it is the basis of the theology on 

which Islam is built. 

In various Islamic readings you will find the concept of the One God, 

this has its explanation first in its meaning since in the Arabic language 

the word “Wahid” means ONE, then Tawhid highlights both the unity 

and singularity of Allah (God), so it must be clearly understood that: 

-This means that nothing and no one is like Him, there is nothing and 

no one who is like Him. 

Therefore, the concept of Tawhid becomes very important in the life of 

every Muslim since his lifestyle, decisions, worship, supplications, etc. 

are related to this. 

To reach a good understanding of Tawhid, it is very important to be 

clear about its three aspects: 

1. Tawhid al-Rububiyyah refers to the belief in Allah's exclusive lordship 

over the universe, recognizing that He is the sole creator, sustainer and 

controller of all matters. 

2. Tawhid al-Uluhiyyah emphasizes the exclusive worship of Allah, 

rejecting [any] form of associating partners with Him. 

3.. Tawhid al-Asma' wa al-Sifat involves affirming the divine names and 

attributes of Allah as mentioned in the Qur'an and Sunnah, without 

distorting them or denying their meanings. 

Thus, the Muslim has a direct relationship with his Creator without using 

intermediaries or intercessors, seeking guidance, forgiveness, mercy or 

any need he may have, asking only his Lord, the believer comes to the 

understanding that only He is the the only one who deserves to be 

worshiped by His creatures, in this regard; The Holy Quran in sura 

number 112 [Sura of Pure Monotheism] mentions the following: 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

“Di [¡Oh, Muhammad!]:  

Él es Allah, la única divinidad.  (1) 

[Allah es el Absoluto, de Quien todos necesitan, y Él no necesita de 

nadie]. (2) 

No engendró, ni fue engendrado.  (3) 

No hay nada ni nadie que se asemeje a Él”. (4) (Corán 112:1-4) 

Otras menciones en el Sagrado Corán respecto al monoteísmo son las 

que siguen: 

“Vuestra divinidad es Única, no hay otra salvo Él, Clemente, 

Misericordioso.” [La vaca 2:163] 

“Quienes dicen: “Dios es una de las tres personas de la trinidad”, niegan 

la verdad, porque no hay más que una sola divinidad. Si no desisten de 

sus palabras, un castigo doloroso azotará a quienes se obstinan en negar 

la verdad”. [La Mesa servida 5:73] 

Los musulmanes de todo el mundo están unidos a través del Tawhid 

pues adoran a Allah a través de diversos actos personales y colectivos 

de la misma manera, en todo el mundo, por ejemplo, la oración, la 

peregrinación a la Meca cada año para realizar el Hajj, o incluso cuando 

viajan para realizar umrah donde con toda devoción adoran al Dios 

Único, Todopoderoso. 

El siguiente aspecto es muy importante ya que indica que el Tawhid es 

la esencia del testimonio de que no existe dios excepto Allah, y que 

Mohammed es el Mensajero de Allah, y que esto es el Islam con el que 

Allah envió a Su Profeta a toda la humanidad, por eso cualquier otra 

religión excepto ésta, no será aceptada por Allah. 

Allah alabado y exaltado sea, dice en el Sagrado Corán: 

“Ciertamente para Allah la religión es el Islam [el sometimiento a Él]” 

[La Familia de Imraam 3:19]. 

“Quien siga una religión diferente al Islam [el sometimiento a Allah] no 

se le aceptará, y en la otra vida se contará entre los perdedores.” [La 

Familia de Imraam 3:85]. 

 

 

“Say [O Muhammad!]: 

He is Allah, the only divinity. (1) 

[Allah is the Absolute, Whom everyone needs, and He needs no one]. 

(2) 

He did not beget, nor was he begotten. (3) 

There is nothing and no one who resembles Him.” (4) (Quran 112:1-4) 

Other mentions in the Holy Quran regarding monotheism are as follows: 

“Your divinity is Unique, there is no other but Him, Gracious, Merciful.” 

[The cow 2:163] 

“Those who say: “God is one of the three persons of the trinity,” deny 

the truth, because there is only one divinity. If they do not desist from 

their words, a painful punishment will strike those who persist in 

denying the truth.” [The Served Table 5:73] 

Muslims all over the world are united through Tawhid as they worship 

Allah through various personal and collective acts in the same way, all 

over the world, for example, prayer, pilgrimage to Mecca every year to 

perform the Hajj, or even when they travel to perform umrah where with 

all devotion they worship the One, Almighty God. 

The following aspect is very important as it indicates that Tawheed is 

the essence of the testimony that there is no god except Allah, and that 

Mohammed is the Messenger of Allah, and that this is the Islam with 

which Allah sent His Prophet to all. humanity, that is why any other 

religion except this one will not be accepted by Allah. 

Allah, praise and exalted be He, says in the Holy Quran: 

“Verily with Allah the religion is Islam [submission to Him]” [The Family 

of Imraam 3:19]. 

“Whoever follows a religion other than Islam [submission to Allah] will 

not be accepted, and in the Hereafter, he will be counted among the 

losers.” [The Family of Imraam 3:85]. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

¿Pero cómo la práctica del Tawhid puede tener efectos positivos en la 

vida de las personas? 

La experiencia de adorar de manera directa a Dios sin intermediarios 

es muy gratificante pues el sentimiento que viene es de total confianza 

de que tus súplicas fueron escuchadas que, por la fe en el Creador, se 

espera una respuesta y que sea positiva o negativa contra el propio 

razonamiento; la respuesta siempre será a favor, y en su tiempo porque 

Allah es el más sabio.  

Otro aspecto importante es que quien practica el Tawhid guía sus 

acciones y comportamiento a través de este, ya que el musulmán 

defiende y practica la justicia, la equidad y la compasión hacia los demás 

y hacia todo ser vivo. No se involucra en asuntos deshonestos, de 

opresión y de explotación, falta de ética en cualquier asunto, ya que 

reconoce que es responsable ante Allah de cada una de sus acciones 

que tendrán impacto verdadero en la otra vida y que se le pedirán 

cuentas. 

En contraparte, debe luchar por obtener justicia, no vivir en opresión, ni 

en pobreza ni el cualquier modo injusto pues todo eso va en contra del 

Tawhid. 

El recuerdo de Allah da felicidad al corazón y al alma, además de que 

gana bendiciones por realizarlo; se puede hacer recitando o leyendo el 

Corán, recitando súplicas antes de las comidas, buscando Su guía antes 

de tomar decisiones o simplemente pronunciando palabras como 

Bismillah (En el nombre de Dios) Astagfirullah (pido perdón a Allah) 

Alhamdulillah (Gracias a Allah) Subhanallah (Gloria a Allah) La illaha illa 

Allah (No hay más Dios que Allah).  

Otra manera de recordar al Creador es a través de la gratitud a lo largo 

del día, quien agradece a los demás, agradece a Allah y se incrementan 

las provisiones. Al recordar a Allah constantemente, favorece una 

conexión con Él difícil de romper y al recordarlo conscientemente 

también se fortifica la creencia en Su unidad buscando Su guía en todos 

los esfuerzos de las personas. 

 

 

 

But how can the practice of Tawhid have positive effects on people's 

lives? 

The experience of worshiping God directly without intermediaries is 

very gratifying because the feeling that comes is complete confidence 

that your prayers were heard and that, by faith in the Creator, a response 

is expected and that it be positive or negative against the own reasoning; 

The answer will always be in favor, and in its time because Allah is the 

wisest. 

Another important aspect is that whoever practices Tawhid guides his 

actions and behavior through it, since the Muslim defends and practices 

justice, equity and compassion towards others and towards every living 

being. He does not engage in dishonest matters, oppression and 

exploitation, lack of ethics in any matter, as he recognizes that he is 

responsible before Allah for each of his actions that will have true impact 

in the afterlife and that he will be held accountable. . 

On the other hand, he must fight to obtain justice, not live in oppression, 

poverty or in any unjust way because all that goes against Tawhid. 

The remembrance of Allah gives happiness to the heart and soul, and 

he gains blessings by doing it; It can be done by reciting or reading the 

Quran, reciting supplications before meals, seeking His guidance before 

making decisions or simply uttering words like Bismillah (In the name 

of God) Astagfirullah (I ask Allah for forgiveness) Alhamdulillah (Thanks 

to Allah) Subhanallah (Glory to Allah) La illaha illa Allah (There is no 

God but Allah). 

Another way to remember the Creator is through gratitude throughout 

the day, whoever thanks others, thanks Allah and provisions increase. 

By constantly remembering Allah, one fosters a connection with Him 

that is difficult to break, and by consciously remembering Him one also 

strengthens the belief in the oneness of Him by seeking guidance from 

Him in all people's endeavors. 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Por todo ello, es muy importante la lectura constante del Sagrado Corán, 

profundizar en sus contenidos y hacer reflexión de ellos para practicar 

sus enseñanzas de la mejor manera posible pues ese es el mejor 

conocimiento junto a la tradición profética, la sunnah del mensajero de 

Allah, nuestro profeta Mohammed.  

Se puede deducir entonces que la verdadera felicidad se alcanza a través 

del Tawhid, no hay otra manera en la que el corazón y todo el ser, sienta 

verdadera paz interior y por ende exterior.  

“Los corazones de los creyentes se sosiegan con el recuerdo de Dios. 

¿Acaso no es con el recuerdo de Dios que se sosiegan los corazones?” 

Corán 13:28 

Pido a Allah, te guie e iluminé por el verdadero camino del Tawhid.  

 

Ps. Margarita Aguirre Macías. 

 

 

 

 

For all this, it is very important to constantly read the Holy Quran, delve 

into its contents and reflect on them to practice its teachings in the best 

possible way because that is the best knowledge together with the 

prophetic tradition, the sunnah of the messenger of Allah. , our prophet 

Mohammed. 

It can be deduced then that true happiness is achieved through Tawhid, 

there is no other way in which the heart and the entire being feel true 

inner and therefore outer peace. 

“The hearts of believers are calmed by the remembrance of God. Is it 

not with the remembrance of God that hearts are calmed? Quran 13:28 

I ask Allah to guide and enlighten you on the true path of Tawheed. 

 

Ps. Margarita Aguirre Macías. 

 

 

 

 

 

 



 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

¡Oh, Dios mío!, ayúdame a comprender que 

cada rostro lleva impregnada tu Palabra 

 

 

¡Oh my God! help me understand that every 

face is impregnated with your Word 
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